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See the notice on TED website

424434-2026 - Javni razpis
Nemčija – Zemeljski plin – Universität zu Köln - Lieferung von Erdgas
OJ S 117/2026 19/06/2026
Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Blago

1. Kupec

1.1.  Kupec
Uradno ime: Universität zu Köln, Abteilung 64 - Einkauf
E-naslov: vergabestelle@verw.uni-koeln.de
Pravna vrsta kupca: Oseba javnega prava, ki jo obvladuje regionalni organ
Dejavnost javnega naročnika: Izobraževanje

2. Postopek

2.1.  Postopek
Naslov: Universität zu Köln - Lieferung von Erdgas
Opis: Lieferung von Erdgas für die Universität zu Köln
Identifikator postopka: ea906066-50b9-45ab-85d2-9241e87d9119
Notranji identifikator: 2026_64_0020
Vrsta postopka: Odprti postopek
Postopek je pospešen: ne

2.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Blago
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 09123000 Zemeljski plin

2.1.2.  Kraj izvajanja
Poštni naslov: Albertus-Magnus-Platz  
Mesto: Köln
Poštna številka: 50923
Podregija države (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
Država: Nemčija
Dodatne informacije: Diverse Anschlussstellen, verteilt über den Kampus der Universität zu 
Köln

2.1.4.  Splošne informacije
Dodatne informacije: #Bekanntmachungs-ID: CXS0Y4CYTQMC3GTR# keine
Pravna podlaga: 
Direktiva 2014/24/EU
vgv -

2.1.6.  Razlogi za izključitev
Viri izključitvenih razlogov: Obvestilo
Kršitev obveznosti, določenih na podlagi izključno nacionalnih razlogov za izključitev: 
Sodelovanje v hudodelski združbi: § 129 des Strafgesetzbuchs (Bildung krimineller 
Vereinigungen)

https://ted.europa.eu/sl/notice/-/detail/424434-2026
mailto:vergabestelle@verw.uni-koeln.de
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Teroristična kazniva dejanja ali kazniva dejanja, povezana s terorističnimi dejavnostmi: § 129a 
des Strafgesetzbuchs (Bildung terroristischer Vereinigungen) oder § 129b des 
Strafgesetzbuchs (Kriminelle und terroristische Vereinigungen im Ausland)
Pranje denarja ali financiranje terorizma: § 89c des Strafgesetzbuchs 
(Terrorismusfinanzierung) oder wegen der Teilnahme an einer solchen Tat oder wegen der 
Bereitstellung oder Sammlung finanzieller Mittel in Kenntnis dessen, dass diese finanziellen 
Mittel ganz oder teilweise dazu verwendet werden oder verwendet werden sollen, eine Tat 
nach § 89a Absatz 2 Nummer 2 des Strafgesetzbuchs zu begehen. § 261 des 
Strafgesetzbuchs (Geldwäsche; Verschleierung unrechtmäßig erlangter Vermögenswerte)
Goljufije: § 263 des Strafgesetzbuchs (Betrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt 
der Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, die von der Europäischen Union oder 
in ihrem Auftrag verwaltet werden § 264 des Strafgesetzbuchs (Subventionsbetrug), soweit 
sich die Straftat gegen den Haushalt der Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, 
die von der Europäischen Union oder in ihrem Auftrag verwaltet werden
Korupcija: § 299 des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im geschäftlichen 
Verkehr) § 108e des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung von Mandatsträgern) 
§§ 333 und 334 des Strafgesetzbuchs (Vorteilsgewährung und Bestechung), jeweils auch in 
Verbindung mit § 335a des Strafgesetzbuchs (Ausländische und internationale Bedienstete) 
Artikel 2 § 2 des Gesetzes zur Bekämpfung internationaler Bestechung (Bestechung 
ausländischer Abgeordneter im Zusammenhang mit internationalem Geschäftsverkehr)
Delo otrok in druge oblike trgovine z ljudmi: §§ 232, 232a Absatz 1 bis 5, den §§ 232b bis und 
233a des Strafgesetzbuchs (Menschenhandel, Zwangsprostitution, Zwangsarbeit, Ausbeutung 
der Arbeitskraft, Ausbeutung unter Ausnutzung einer Freiheitsberaubung)
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom davkov: Das Unternehmen ist seinen Verpflichtungen zur 
Zahlung von Steuern oder Abgaben wurde nicht nachgekommen.
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom prispevkov za socialno varnost: Das Unternehmen ist 
seinen Verpflichtungen zur Zahlung von Sozialversicherungsbeiträgen nicht nachgekommen.
Kršitev obveznosti na področju okoljskega prava: Verstoß gegen geltende umweltrechtliche 
Verpflichtungen
Kršitev obveznosti na področju socialnega prava: Verstoß gegen geltende sozialrechtliche 
Verpflichtungen
Kršitev obveznosti na področju delovnega prava: Verstoß gegen geltende arbeitsrechtliche 
Verpflichtungen
Plačilna nesposobnost: Das Unternehmen ist zahlungsunfähig, weil über das Vermögen des 
Unternehmen ein Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares Verfahren beantragt oder 
eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse abgelehnt worden 
ist, sich das Unternehmen im Verfahren der Liquidation befindet oder seine Tätigkeit 
eingestellt hat.
Sredstva upravlja stečajni upravitelj: Das Unternehmen ist zahlungsunfähig, weil über das 
Vermögen des Unternehmen ein Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares Verfahren 
beantragt oder eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse 
abgelehnt worden ist, sich das Unternehmen im Verfahren der Liquidation befindet oder seine 
Tätigkeit eingestellt hat.
Poslovne dejavnosti so začasno ustavljene: Das Unternehmen ist zahlungsunfähig, weil über 
das Vermögen des Unternehmen ein Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares Verfahren 
beantragt oder eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse 
abgelehnt worden ist, sich das Unternehmen im Verfahren der Liquidation befindet oder seine 
Tätigkeit eingestellt hat.
Položaj, ki je v skladu z nacionalno zakonodajo podoben stečaju: Das Unternehmen ist 
zahlungsunfähig, weil über das Vermögen des Unternehmens ein Insolvenzverfahren oder ein 
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vergleichbares Verfahren beantragt oder eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen 
Verfahrens mangels Masse abgelehnt worden ist, sich das Unternehmen im Verfahren der 
Liquidation befindet oder seine Tätigkeit eingestellt hat.
Huda kršitev poklicnih pravil: Das Unternehmen hat im Rahmen der beruflichen Tätigkeit 
nachweislich eine schwere Verfehlung begangen, durch die die Integrität des Unternehmens 
infrage gestellt wird.
Dogovori z drugimi gospodarskimi subjekti z namenom izkrivljanja konkurence: Der öffentliche 
Auftraggeber verfügt über hinreichende Anhaltspunkte dafür, dass das Unternehmen mit 
anderen Unternehmen Vereinbarungen getroffen oder Verhaltensweisen aufeinander 
abgestimmt hat, die eine Verhinderung, Einschränkung oder Verfälschung des Wettbewerbs 
bezwecken oder bewirken.
Nasprotje interesov zaradi njegovega sodelovanja v postopku oddaje javnega naročila: Es 
besteht ein Interessenkonflikt bei der Durchführung des Vergabeverfahrens, der die 
Unparteilichkeit und Unabhängigkeit einer für den öffentlichen Auftraggeber tätigen Person bei 
der Durchführung des Vergabeverfahrens beeinträchtigen könnte und der durch andere, 
weniger einschneidende Maßnahmen nicht wirksam beseitigt werden kann.
Neposredno ali posredno sodelovanje pri pripravi tega postopka oddaje javnega naročila: Es 
liegt eine Wettbewerbsverzerrung vor, resultiert daraus, dass das Unternehmen bereits in die 
Vorbereitung des Vergabeverfahrens einbezogen war, und diese Wettbewerbsverzerrung 
nicht durch andere, weniger einschneidende Maßnahmen beseitigt werden kann.
Predčasna odpoved pogodbe, odškodnina ali druge primerljive sankcije: Das Unternehmen 
hat eine wesentliche Anforderung bei der Ausführung eines früheren öffentlichen Auftrags 
oder Konzessionsvertrags erheblich oder fortdauernd mangelhaft erfüllt, was zu einer 
vorzeitigen Beendigung, zu Schadensersatz oder zu einer vergleichbaren Rechtsfolge geführt 
hat.
Napačno prikazovanje, prikrivanje informacij, nezmožnost predložitve zahtevane 
dokumentacije ali pridobivanje zaupnih informacij o tem postopku: Das Unternehmen hat in 
Bezug auf Ausschlussgründe oder Eignungskriterien eine schwerwiegende Täuschung 
begangen oder Auskünfte zurückgehalten hat oder ist nicht in der Lage ist, die erforderlichen 
Nachweise zu übermitteln, oder a) hat versucht , die Entscheidungsfindung des öffentlichen 
Auftraggebers in unzulässiger Weise zu beeinflussen, b) hat versucht , vertrauliche 
Informationen zur Erlangung unzulässiger Vorteile beim Vergabeverfahren zu erhalten c) hat 
fahrlässige oder vorsätzlich irreführende Informationen übermittelt, die die 
Vergabeentscheidung des öffentlichen Auftraggebers erheblich hätten beeinflussen können 
oder hat versucht, solche Informationen zu übermitteln.

5. Sklop

5.1.  Sklop: LOT-0001
Naslov: Universität zu Köln - Lieferung von Erdgas
Opis: Gegenstand der Ausschreibung ist die Lieferung von Erdgas für die Universität zu Köln 
(UzK) für den Zeitraum vom 01.01.2027 bis 31.12.2028. Es besteht eine Option auf einmalige 
Verlängerung der Vertragslaufzeit um ein Jahr und somit bis spätestens 31.12.2029. Die UzK 
betreibt aktuell 28 Lieferstellen mit Standardlastprofil (SLP). Der prognostizierte 
Gesamterdgasbedarf für die ausgeschriebenen Lieferjahre beläuft sich auf ca. 1,5 GWh 
jährlich. Detaillierte Informationen zu den einzelnen Lieferstellen sind der beigefügten 
Lieferstellenliste zu entnehmen. Ausgeschrieben wird eine Belieferung frei Lieferstellen des 
Kunden, d. h. inkl. Abwicklung der Netznutzung. Die Fixierung der vertraglichen Energiepreise 
für die Lieferjahre 2027 und 2028 erfolgt jeweils in zwei strukturgleichen, horizontalen 
Tranchen. Bei Verlängerung der Vertragslaufzeit für ein weiteres Lieferjahr erfolgt die 
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Berechnung des Energiepreises für den Verlängerungszeitraum analog zur Preisgestaltung für 
die Lieferjahre 2027 und 2028.
Notranji identifikator: 2026_64_0020

5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Blago
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 09123000 Zemeljski plin

5.1.2.  Kraj izvajanja
Poštni naslov: Albertus-Magnus-Platz  
Mesto: Köln
Poštna številka: 50923
Podregija države (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
Država: Nemčija
Dodatne informacije: Diverse Anschlussstellen, verteilt über den Kampus der Universität zu 
Köln

5.1.3.  Predvideno trajanje
Trajanje: 24 Meseci

5.1.4.  Podaljšanje
Največje število podaljšanj: 1
Dodatne informacije o podaljšanju: Es besteht eine Option auf eine einmalige Verlängerung 
der Vertragslaufzeit um ein Jahr. Die Vertragslaufzeit verlängert sich einmalig automatisch um 
ein Jahr, wenn der Vertrag nicht vom Auftraggeber oder dem Auftragnehmer mit einer Frist 
von 9 Monaten zum Ende der Grundlaufzeit gekündigt wird. Der Vertrag endet spätestens am 
01.01.2030, 06:00 Uhr.

5.1.6.  Splošne informacije
Pridržana udeležba: 
Udeležba ni pridržana.
Navesti je treba imena in poklicne kvalifikacije osebja, ki izvaja javno naročilo: Se ne zahteva
Projekt javnega naročanja se ne financira s sredstvi EU
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: da
To javno naročilo je primerno tudi za mala in srednja podjetja (MSP): ne

5.1.7.  Strateško javno naročanje
Namen strateškega javnega naročanja: Ni strateškega naročanja

5.1.9.  Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Obvestilo
Merilo: Reference o določenih dobavah
Opis merila za izbor: Referenzliste (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Der Bieter hat 
mit seinem Angebot drei Referenzaufträge nachzuweisen. Es bestehen an jeden einzelnen 
Referenzauftrag die folgenden Mindestanforderungen: - Lieferung an vergleichbare 
Letztverbraucher innerhalb Deutschlands. Vergleichbar sind öffentliche, industrielle oder 
gewerbliche Auftraggeber, die nach Art, Umfang und Schwierigkeitsgrad dem 
ausgeschriebenen Auftrag ähnlich sind - Jahresverbrauch der Letztverbraucher in den Jahren 
2023, 2024 und 2025 ist jeweils größer 1.500.000 kWh

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Jeziki, v katerih so uradno na voljo dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila: nemščina
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Rok za zahtevanje dodatnih informacij: 15/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski 
čas, srednjeevropski poletni čas
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: https://www.evergabe.nrw.de
/VMPSatellite/notice/CXS0Y4CYTQMC3GTR/documents
Sprotni komunikacijski kanal: 
Spletni naslov: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y4CYTQMC3GTR

5.1.12.  Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 
Elektronska predložitev: Obvezno
Naslov za predložitev: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice
/CXS0Y4CYTQMC3GTR
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: nemščina
Elektronski katalog: Ni dovoljeno
Variantne ponudbe: Ni dovoljeno
Ponudniki lahko predložijo več kot eno ponudbo: Ni dovoljeno
Rok za prejem ponudb: 22/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Obdobje, v katerem mora ponudba ostati veljavna: 70 Dnevi
Informacije, ki se lahko dodajo po roku za predložitev: 
Po presoji kupca se lahko nekateri manjkajoči dokumenti v zvezi s ponudbo predložijo pozneje.
Dodatne informacije: Gemäß § 56 VgV
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne
Pogoji, povezani z izvajanjem javnega naročila: keine
Elektronsko izdajanje računov: Dovoljeno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: da
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: da

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Ni okvirnega sporazuma
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 
Ni dinamičnega nabavnega sistema

5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za mediacijo: Vergabekammer Westfalen
Organizacija za revizijo: Vergabekammer Westfalen
Informacije o rokih za revizijo: Gemäß § 160 ff GWB muss ein Nachprüfungsantrag spätestens 
15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, bei der Vergabekammer eingereicht werden. Vorsorglich wird auf die Fristen gemäß § 
134 GWB hingewiesen.
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila: 
Universität zu Köln, Abteilung 64 - Einkauf
Organizacija, ki daje dodatne informacije o revizijskih postopkih: Vergabekammer Westfalen
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje: Universität zu Köln, Abteilung 64 - Einkauf

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Uradno ime: Universität zu Köln, Abteilung 64 - Einkauf

https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y4CYTQMC3GTR/documents
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y4CYTQMC3GTR/documents
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y4CYTQMC3GTR
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y4CYTQMC3GTR
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y4CYTQMC3GTR
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Registrska številka: 05315-06008-84
Poštni naslov: Albertus-Magnus-Platz
Mesto: Köln
Poštna številka: 50923
Podregija države (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
Država: Nemčija
Kontaktna točka: Abteilung 64 - Einkauf
E-naslov: vergabestelle@verw.uni-koeln.de
Tel.: +49 2214700
Spletni naslov: https://uni-koeln.de/
Profil kupca: https://www.vergabe.nrw.de/
Vloge te organizacije: 
Kupec
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje

8.1.  ORG-0002
Uradno ime: Vergabekammer Westfalen
Registrska številka: 05515-03004-07
Poštni naslov: Albrecht-Thaer-Straße 9
Mesto: Münster
Poštna številka: 48147
Podregija države (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Država: Nemčija
Kontaktna točka: vergabekammer@brms.nrw.de
E-naslov: vergabekammer@brms.nrw.de
Tel.: +49 2514113514
Faks: +49 2514112165
Spletni naslov: https://www.bezreg-muenster.de/themen/wirtschaft-kultur-und-kommunales
/vergabekammer-westfalen
Vloge te organizacije: 
Organizacija za revizijo
Organizacija, ki daje dodatne informacije o revizijskih postopkih
Organizacija za mediacijo

8.1.  ORG-0003
Uradno ime: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registrska številka: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
Poštna številka: 53119
Podregija države (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Država: Nemčija
E-naslov: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Tel.: +49228996100
Vloge te organizacije: 
TED eSender

Informacije o obvestilu

mailto:vergabestelle@verw.uni-koeln.de
https://uni-koeln.de/
https://www.vergabe.nrw.de/
mailto:vergabekammer@brms.nrw.de
mailto:vergabekammer@brms.nrw.de
https://www.bezreg-muenster.de/themen/wirtschaft-kultur-und-kommunales/vergabekammer-westfalen
https://www.bezreg-muenster.de/themen/wirtschaft-kultur-und-kommunales/vergabekammer-westfalen
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Identifikator/različica obvestila: 90c0e8bc-e994-4c36-bb78-e93621abbade  -  01
Vrsta obrazca: Javni razpis
Vrsta obvestila: Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Podvrsta obvestila: 16
Datum pošiljanja obvestila: 18/06/2026 00:00:02 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Jeziki, v katerih je uradno dostopno to obvestilo: nemščina
Številka objave obvestila: 424434-2026
Številka izdaje UL S: 117/2026
Datum objave: 19/06/2026
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